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Pompe PLIFT5180 /05

A

B
C

Références
Flotteur 
intégré

Moteur Section 
passage 
en mm

Sortie 
refoul en 

Inch

Dimessions en mm Poids 
en kg

Référence 
pied d’assise

Barre de 
guidageTension  volt Puissance 

kW
Intensité 
Ampère Isolation

A B C

PLIFT5180/05 oui
220 0.4 3.9 classe B Ø 50 2’’ 396 121 22 12 ALIFT5180/20

1 barre  
Ø1’’PLIFT5180/06 non

6 3 / Í 5
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1 Descriptif

Ce poste est utilisé pour le relèvement des eaux usées domes-
tiques y compris les eaux de WC jusque 15 EH. Il convient égale-
ment pour les eaux pluviales.

Relevage à usage domestique composé de :
- 1 cuve cylindrique Ø 630 mm intérieur en polyéthylène (PE), 
volume utile mini de 190L  1  
- 1 fond de cuve résistant à la nappe phréatique  2  
- 1 couvercle PE à visser reposant sur un joint torique  3  
- 1 joint Forsheda et une scie cloche Ø100 pour percer l’entrée 
sur site  4  
- 1 passage de câble Ø 63 ext  5  
- 1 sortie de refoulement en PVC pression Ø 63 ext  6  
- 1 clapet anti-retour à boule PVC F/F DN50 et 1 vanne DN 50  7

- 1 ventilation Ø 63 ext. 8  
- 1 pompe sur trépied pour eaux chargées avec 10 ml de câble, 
passage de corps solide de 50 mm maximum 

POSTE DE RELEVAGE VARYLIFT Ø600
1 POMPE EAUX CHARGÉES SUR TRÉPIED
EN POLYÉTHYLÈNE 
POSE ENTERRÉE 

5154

10 ANS

2 Fonctionnement

Le fonctionnement est automatique après branchement.
La cuve reçoit les eaux à refouler. Elle se remplit, l’interrupteur 
à �otteur donne l’impulsion de mise en marche de la pompe, 
le niveau d’eau descend et lorsque la cuve est presque vide, le 
�otteur donne l’impulsion d’arrêt de la pompe, et ainsi de suite.

N.B : Informer les utilisateurs de proscrire l’évacuation des lingettes dans le 
réseau d’eaux usées raccordé au poste.

Joint Forsheda
& scie cloche

Connecteurs étanches
Plug & Play

Détail du haut de la cuve :

Détail du dessous de la cuve :

Anneau de levage

2

3

4

5 6
78

1

ČERPAMOP Ø 1000
prečerpávacia stanica 

Technická de�nícia

Prevádzka

UPOZORNENIE: Nevhadzovať šnúry, povrazy, laná, vlhčené utierky, 
hygienické vložky, textílie atď.

SIMOP SK 

5151
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1 Descriptif

Ce poste est utilisé pour le relèvement des eaux usées domes-
tiques y compris les eaux de WC jusque 15 EH. Il convient égale-
ment pour les eaux pluviales.

Relevage à usage domestique composé de :
- 1 cuve cylindrique Ø 630 mm intérieur en polyéthylène (PE), 
volume utile mini de 190L  1  
- 1 fond de cuve résistant à la nappe phréatique  2  
- 1 couvercle PE à visser reposant sur un joint torique  3  
- 1 joint Forsheda et une scie cloche Ø100 pour percer l’entrée 
sur site  4  
- 1 passage de câble Ø 63 ext  5  
- 1 sortie de refoulement en PVC pression Ø 63 ext  6  
- 1 clapet anti-retour à boule PVC F/F DN50 et 1 vanne DN 50  7

- 1 ventilation Ø 63 ext. 8  
- 1 pompe sur trépied pour eaux chargées avec 10 ml de câble, 
passage de corps solide de 50 mm maximum 

POSTE DE RELEVAGE VARYLIFT Ø600
1 POMPE EAUX CHARGÉES SUR TRÉPIED
EN POLYÉTHYLÈNE 
POSE ENTERRÉE 

5154

10 ANS

2 Fonctionnement

Le fonctionnement est automatique après branchement.
La cuve reçoit les eaux à refouler. Elle se remplit, l’interrupteur 
à �otteur donne l’impulsion de mise en marche de la pompe, 
le niveau d’eau descend et lorsque la cuve est presque vide, le 
�otteur donne l’impulsion d’arrêt de la pompe, et ainsi de suite.

N.B : Informer les utilisateurs de proscrire l’évacuation des lingettes dans le 
réseau d’eaux usées raccordé au poste.

Joint Forsheda
& scie cloche

Connecteurs étanches
Plug & Play

Détail du haut de la cuve :

Détail du dessous de la cuve :

Anneau de levage

2

3

4

5 6
78

1

ZÁRUKA 
PROTI 

KORÓZII
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1 Dé�nition technique
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2 Fonctionnement

Les eaux usées sont collectées dans la fosse toutes eaux. Les 
matières en suspension décantables sédimentent et sont 
digérées. Au �l du temps, le volume de boues décroît et se 
« chapeau » et s’hydrolysent lentement.

EN858-1

3 Entretien

Les fosses en polyéthylène sont insensibles à la corrosion et 
ne nécessitent pas d’entretien particulier. Il est nécessaire 
d’effectuer une vidange lorsque le volume de boues atteint 
50 % du volume en eau de la fosse.
Avant toute vidange, s’assurer que la hauteur d’eau dans le 
piézomètre n’est pas supérieure à 1 m. Dans le cas contraire, il 
y a lieu de reporter la vidange ou de rabattre la nappe. Éviter 
de vidanger pendant les périodes pluvieuses et après chaque 
vidange, il faut impérativement et immédiatement remplir 
la fosse d’eau claire jusqu’à débordement de celle-ci par la 
canalisation de sortie. L’entretien des pré�ltres intégrés se fait au 
jet d’eau, en les retirant si nécessaire.

Référence

Dimensions en mm

A Ø B C Ø D E Ø F G H I J K Volume utile
(m3)

H max de remblai 
(mm)

FTE2/6308/15 2540 2490 4782 600 2085 160 2035 505 2800 3550 365 15 300

FTE2/6308/17 2540 2490 5332 600 2085 160 2035 505 3350 4100 365 17 300

FTE2/6308/20 2540 2490 6232 600 2085 160 2035 505 4250 5000 365 20 300

RH2/6030 Rehausse à poser hauteur 300 mm

CA3/6394/10T Ceinture d’ancrage à cliquer pour pose en présence de nappe phréatique

1. Ventilation Ø 100
2. Couvercle à poser

5 Dimensionnement

Les capacités des fosses toutes eaux SIMOP prennent en compte 2 
critère :
– Le volume de stockage des boues
– le débit admissible
Ces critères ont permis à SIMOP de caractériser le type de fosse 
adaptée au besoin en fonction de l’utilisation permanente 
ou non de l’habitat regroupé. Sur la base de 150 litres d’eau 
consommés par jour et par habitant, nos fosses toutes eaux 
peuvent être utilisées selon le tableau 01. 

Volume utile Nombre maximum d’usagers permanents

15 m3 33
17 m3 37
20 m3 44

Tableau 01

4 Installation
Se référer à notre site internet a�n de consulter les documents en vigueur.

 �xées sur la cuve pour sa 
manutention.
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Référence A B C ØD Accès E F G H
FTE2/6309/10 2540 2490 3378 Ø600 2085 Ø160 2035 505

Référence I J K
FTE2/6308/10 1396 2146 365
FTE2/6308/12 1946 2696 365
FTE2/6308/15 2800 3550 365
FTE2/6308/17 3350 4100 365
FTE2/6308/20 4250 5000 365
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Objem
 (m³)  

H max.výška zásypu
(mm)  

Predlžovací nadstavec, výška 300 mm.

 

Pás na ukotvenie na inštaláciu v prítomnosti spodnej vody.
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